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Safety Instructions
• Before commissioning this device please read the instruction manual carefully.
• Please keep these instructions, if possible, the carton with inner packaging! The device is intended exclusively for private and not for commercial use!
• Always remove the plug from the socket whenever the device is not in use, when attaching accessory parts, cleaning the device or whenever a disturbance 
occurs.
• Switch off the device before. Pull on the plug, not on the cable.
• In order to protect children from the dangers of electrical appliances, never leave them unsupervised with the device.
Consequently, when selecting the location for your device, do so in such a way that children do not have access to the device.
• Take care to ensure that the cable does not hang down.
• Test the device and the cable regularly for damage. If there is damage of any kind, the device should not be used.
• Do not repair the device yourself, but take this to nearest authorized service station.
• Keep the device and the cable away from heat, direct sunlight, moisture, sharp edges and such like.
• Never use the device unsupervised! Switch off the device whenever you are not using it, even if this is only for a moment.
• Do not use the device outdoors.
• Under no circumstances must the device be placed in water or other liquid, or come into contact with such. Do not use the device with wet or moist hands.
• Should the device become moist or wet, remove the mains plug from the socket immediately. Do not reach into the water.
• Use the device only for the intended purpose.
• The Appliances are not intended to be operated by means of an external timer or separate remote-control system

Special safety notes
• The baking surfaces get very hot. Touch the handles only.
• Put the unit down onto a heat-resistant surface or mat.
• In order to prevent heat from building up, do not put the unit directly underneath a cupboard. Ensure that there is enough space all around.
• Beware of steam coming out when you open the baking section.
• The bread can burn, so never use the sandwich toaster near or below curtains and other inflammable materials!
• A risk of fire and electrical shock exists in all electrical appliances and may cause personal injury or death. Please follow all safety instructions.
• If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacture or its service agent or a similarly qualified person in order to avoid a hazard.
• The temperature of accessible surfaces may be high when the appliance is operating.
• This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowl-
edge, unless they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.
• Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

WARNING: Do not operate the Grill Toaster in the vertical position, this is for storage only!

Before using your appliance for the first time
• Clean the plates using a damp sponge rinse and dry carefully.
• After applying a fine coating oil to the plates , close the appliance and plug it in.
• The indicator light will come on.
• Notice: When your Grill Toaster is heated for the first time, it may emit slight smoke or odour. This is normal with many heating appliances. This does not 
affect the safety of your appliance.

Description of main parts

Operating Instructions BHA3300
Before using the appliance for the first time, peel off any promotional materials and packaging materials, and check that the cooking plates are clean and free 
of dust. If necessary, wipe over with a damp cloth. For best results, pour a teaspoon of vegetable oil on to the non-stick plates. Spread over with an absorbent 
kitchen towel and wipe off any excess oil. 

Preparing your grill toaster
• Close the Grill Toaster and plug it into the wall outlet,You will find the red power lights indicating that the Grill Toaster has begun preheating. As this time, you 
can be the right Thermostat Knob to set the temperature control to your desired setting: “MIN” for light coloured food and “MAX” for darker food. At first, try 
a setting in the middle. You may later adjust it lower or higher according to your preference. Different foods will also cook up differently.
• It will preheating approximately 3~5 minutes to reach baking temperature, the green ready lights, the Grill Toaster is ready for use. 

To Use as a Contact Grill
• Set the Grill Toaster Temperature Control to your desired setting. At first, try a setting in the Max.
You may later adjust it lower or higher according to your preference. 
• Prepare the burgers, boneless pieces of meat and thin cuts of meat or other foods as directed and place it onto the bottom cooking plate. 

BHA3400
1. Handle
2. SUS Ornament Sheet
3. Upper Housing
4. Power Light
5. Ready Light
6. Thermostat Knob
7. Timer Knob
8. Plate Release Button
9. Non-stick Cooking Plate
10. Bottom Housing

BHA3300
1. Handle
2. Upper Housing
3. Height Fixed Button
4. 180°Angle button
5. Grill Non-stick Plate
6. Bottom Housing
7. Thermostat Knob
8. Ready Light
9. Power Light 
10. Oil Tray
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• Close the top cooking plate which has a floating hinge that is designed to evenly press down on the food. The top plate must be fully lowered to achieve Grill 
marks on the selected foods.
• When the foods is cooked use the handle to open the lid. Remove the food with the help of a plastic spatula. Never use metal tongs or a knife as these can cause 
damage to the non-stick coating of the cook plates.
• Use the Grill Toaster as a contact grill to cook burgers, boneless pieces of meat and thin cuts of meat and vegetables.
• Use the Grill-Toaster as a contact grill , when you want to cook something in a short amount of time or when you are looking for a healthy method of grilling. 
When cooked on the contact grill, food will cook quickly because you are grilling both sides of the food at the same time. The ribs on the grill plates combined 
with the grease spout at the corner of the plate allow the grease to drip from the meat and drain off the plates.

To Use as Press grill
• Set the Grill Toaster Temperature Control to your desired setting. At first, try a setting in the “MAX".
You may later adjust it lower or higher according to your preference. 
• Prepare the sandwiches as directed and place it onto the bottom cooking plate. Always place sandwiches towards the rear of the bottom cooking plate.
• Close the top cooking plate which has a floating hinge that is designed to evenly press down on the sandwich. The top plate must be fully lowered to cook 
sandwiches.
• Cook for about 3 to 6 minutes or until golden brown, adjusting the time to suit your own individual taste.
• When the sandwich is cooked use the handle to open the lid. Remove the sandwich with the help of a plastic spatula. Never use metal tongs or a knife as these 
can cause damage to the non-stick coating of the cook plates.
• Use the Grill Toaster as a Press grill to grill sandwiches, breads and quesadillas.
• The Grill Toaster was designed with a unique handle and hinge that allows the cover to adjust to the thickness of the food. You can easily grill anything from a 
thinly-sliced potato to a thick sirloin steak with even results.
• When cooking more than one food item in the contact grill, it is important that the thickness of food items is consistent so the cover will close evenly on the 
food.

To Use as Open grill
• Place Grill Toaster on a clean flat surface where you intend to cook. The Grill Toaster can be positioned in flat position.
• Upper plate/cover is level with lower plate/base. The upper and lower plates line up to create one large cooking surface. The Grill Toaster to this position, 
• With you left hand on the handle, use your right use your right Hold the 180° angle button. Push the handle back until the cover rests flat on the counter. The 
unit will stay in this position until you lift the handle and cover to return it to the closed position.
• Use the Grill Toaster as an open grill to cook burgers, steak, poultry (we do not recommend cooking bone-in chicken, since it does not cook evenly on an open 
grill), fish and vegetables.
• Cooking on the open grill is the most versatile method of using the Grill Toaster. In the open position, you have double the surface area for grill.
• You have the option of cooking different types of foods on separates without combining their flavors, or cooking large amounts of the same type of food. The 
open position also accommodates different cuts of meat with varying thicknesses, allowing you to cook each piece to you liking.

Operating Instructions BHA3400
To Use as a Contact Grill
• Set the Grill Toaster Temperature Control to your desired setting. At first, try a setting in the max.
You may later adjust it lower or higher according to your preference. Select the cooking time using the timer. 
• Prepare the burgers, boneless pieces of meat and thin cuts of meat or other foods as directed and place it onto the bottom cooking plate. 
• Close the top cooking plate which has a floating hinge that is designed to evenly press down on the food. The top plate must be fully lowered to achieve Grill 
marks on the selected foods.
• When the foods is cooked use the handle to open the lid. Remove the food with the help of a plastic spatula. Never use metal tongs or a knife as these can cause 
damage to the non-stick coating of the cook plates.
• Use the Grill Toaster as a contact grill to cook burgers, boneless pieces of meat and thin cuts of meat and vegetables.
• Use the Grill-Toaster as a contact grill , when you want to cook something in a short amount of time or when you are looking for a healthy method of grilling. 
When cooked on the contact grill, food will cook quickly because you are grilling both sides of the food at the same time. The ribs on the grill plates combined 
with the grease spout at the corner of the plate allow the grease to drip from the meat and drain off the plates.

To Use as Press grill
• Set the Grill Toaster Temperature Control to your desired setting. At first, try a setting in the mid.
You may later adjust it lower or higher according to your preference. Select the cooking time using the timer. 
• Prepare the sandwiches as directed and place it onto the bottom cooking plate. Always place sandwiches towards the rear of the bottom cooking plate.
• Close the top cooking plate which has a floating hinge that is designed to evenly press down on the sandwich. The top plate must be fully lowered to cook 
sandwiches.
• Cook for about 3 to 6 minutes or until golden brown, adjusting the time to suit your own individual taste.
• When the sandwich is cooked use the handle to open the lid. Remove the sandwich with the help of a plastic spatula. Never use metal tongs or a knife as these 
can cause damage to the non-stick coating of the cook plates.
• Use the Grill Toaster as a Press grill to grill sandwiches, breads and quesadillas.
• The Grill Toaster was designed with a unique handle and hinge that allows the cover to adjust to the thickness of the food. You can easily grill anything from a 
thinly-sliced potato to a thick sirloin steak with even results.
• When cooking more than one food item in the contact grill, it is important that the thickness of food items is consistent so the cover will close evenly on the 
food. 

To Use as Open grill
• Place Grill Toaster on a clean flat surface where you intend to cook. The Grill Toaster can be positioned in flat position.
• Upper plate/cover is level with lower plate/base. The upper and lower plates line up to create one large cooking surface. The Grill Toaster to this position, locate 
the hinge release lever on the right arm. 
• With you left hand on the handle, use your right hand to slide the lever toward you. Push the handle back until the cover rests flat on the counter. The unit will 
stay in this position until you lift the handle and cover to return it to the closed position.
• Use the Grill Toaster as an open grill to cook burgers, steak, poultry (we do not recommend cooking bone-in chicken, since it does not cook evenly on an open 
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grill), fish and vegetables.
• Cooking on the open grill is the most versatile method of using the Grill Toaster. In the open position, you have double the surface area for grill. 
• You have the option of cooking different types of foods on separates without combining their flavors, or cooking large amounts of the same type of food. The 
open position also accommodates different cuts of meat with varying thicknesses, allowing you to cook each piece to you liking.

To Remove Cooking Plates
• Always unplug the Grill Toaster and allow it to cool before removing cooking plates.
• Open the Grill Toaster or adjust Grill Toaster to flat position. 
• Locate the plate release buttons on front of the unit firmly Squeeze on button and the plate will pop up slightly from the base. Grasp the plate with two 
hands, slide it out from under the metal brackets, and lift it out of the bas. Press on the other plate release button to remove the other cooking plate in the 
sane manner.

* The manufacturer reserves the right to make minor changes to product design and technical specifications without prior notice unless these changes significantly affect the performance and safety of the 
products. The parts described / illustrated in the pages of the manual that you hold in your hands may also concern other models of the manufacturer’s product line with similar features and may not be 
included in the product you just acquired.

* Please note that our equipment has not been designed for use in commercial, trade or industrial applications. Our warranty will be voided if the machine is used in commercial, trade or industrial businesses 
or for equivalent purposes. 

* To ensure the safety and reliability of the product and the warranty validity, all repair, inspection, repair or replacement work, including maintenance and special adjustments, must only be carried out by 
technicians of the authorized service department of the manufacturer.

According to Waste of Electrical and Electronic Equipment (WEEE) directive, WEEE should be separately collected and treated. If at any time 
in future you need to dispose of this product please do NOT dispose of this product with household waste. Please send this product to WEEE 
collecting points where available.
In order to fulfil ruling UNE EN-60335, we indicate that if the flexible wire is damaged, it can only be substituted by a technical service,as per 
special tooling is required.

Technical Data
Model: BHA3300
Voltage / Frequency: 220-240V 50/60Hz
Power: 2000W
Plate dimensions: 30*24cm

Technical Data
Model: BHA3400
Voltage / Frequency: 220-240V 50/60Hz
Power: 2000W
Plate dimensions: 30*23cm

Cleaning
• Before cleaning the appliance, unplug it and allow it cool down.
• Never place the appliance in water or under running water.
• To clean the outside of the appliance, use a damp sponge and dry carefully.
• To clean the plates, use a damp sponge with washing up liquid. Rinse and dry them with care.
• If there is any batter backed onto the plate, we would advise using vegetable oil to soften it and waiting 5 minutes before removing it.
• Never use a scouring pad or powder.
• Do not place in the dishwasher.
• Remove and empty the drip tray after each use and wash the tray in warm, soapy water. Avoid the use of scouring pads or harsh detergents as they may 
damage the surface.
Rinse and dry thoroughly with a clean, soft cloth and replace.

Storage
• Wind the cord around the appliance and store the appliance vertically to save space.
• Always unplug the device before storage.
• Always make sure the device is cool and dry before string.

Upper Plate
Release Button

Bottom Plate
Release Button
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Γενικές Οδηγίες Ασφαλούς Χρήσης
Πριν θέσετε σε λειτουργία αυτή τη συσκευή, διαβάστε προσεκτικά τις οδηγίες του εγχειριδίου οδηγιών.
Παρακαλείσθε να τηρείτε αυτές τις οδηγίες, αν είναι δυνατόν, να φυλάξετε το χαρτοκιβώτιο και τα εσωτερικά υλικά της αρχικής συσκευασίας! Η συσκευή 
προορίζεται αποκλειστικά για ιδιωτική και όχι για επαγγελματική χρήση!
Πάντοτε αποσυνδέετε το φις από την πρίζα κάθε φορά που η συσκευή δεν χρησιμοποιείται, όταν συνδέετε τα εξαρτήματα της συσκευής, όταν καθαρίζετε 
τη συσκευή ή όταν εμφανίζεται κάποιο πρόβλημα.
Απενεργοποιήστε τη συσκευή. Αποσυνδέστε την συσκευή τραβώντας το φις, και όχι το ίδιο το καλώδιο.
Για την προστασία των παιδιών από τους κινδύνους που προκύπτουν κατά την χρήση ηλεκτρικών συσκευών, μην τα αφήνετε ποτέ χωρίς επιτήρηση με τη 
συσκευή. Συνεπώς, κατά την επιλογή της θέσης της συσκευής σας, επιλέξτε το κατάλληλο σημείο έτσι ώστε τα παιδιά να μην έχουν πρόσβαση στη συσκευή.
Βεβαιωθείτε πως το καλώδιο δεν βρίσκεται εκτεθειμένο στην άκρη κάποιας επιφάνειας.
Ελέγχετε τακτικά τη συσκευή και το καλώδιο για τυχόν βλάβες. Εάν υπάρχει βλάβη οποιουδήποτε είδους, η συσκευή δεν θα πρέπει να χρησιμοποιείται.
Μην επισκευάζετε τη συσκευή σας μόνοι σας, αλλά απευθυνθείτε στον πλησιέστερο εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο.
Κρατήστε τη συσκευή και το καλώδιο μακριά από πηγές θερμότητας, την άμεση ηλιακή ακτινοβολία, τους χώρους με υψηλά ποσοστά υγρασίας, τα αιχμηρά 
σημεία και άλλους παρόμοιους κινδύνους.
Ποτέ μην αφήνετε τη συσκευή χωρίς επιτήρηση! Απενεργοποιήστε τη συσκευή κάθε φορά που δεν την χρησιμοποιείτε, ακόμα και αν αυτό είναι ένα μικρό 
χρονικό διάστημα.
Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή σε εξωτερικούς χώρους.
Σε καμία περίπτωση δεν πρέπει η συσκευή να τοποθετηθεί μέσα ή να έρθει σε επαφή με το νερό ή με άλλα υγρά. Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή με 
βρεγμένα χέρια.
Σε περίπτωση που η συσκευή βραχεί, αφαιρέστε αμέσως το φις από την πρίζα. Μην ακουμπήσετε το νερό.
Χρησιμοποιήστε τη συσκευή μόνο για τον προκαθορισμένο σκοπό κατασκευής της.
Οι συσκευές δεν προορίζονται να λειτουργούν με εξωτερικό χρονοδιακόπτη ή ξεχωριστό σύστημα τηλεχειρισμού.

Ειδικές Οδηγίες Ασφαλούς Χρήσης
Οι επιφάνειες ψησίματος αποκτούν υψηλή θερμοκρασία. Αγγίξτε μόνο τις χειρολαβές.
Τοποθετήστε την συσκευή πάνω σε μια ανθεκτική στη θερμότητα επιφάνεια.
Για να αποφύγετε την αύξηση της θερμοκρασίας, μην τοποθετείτε τη συσκευή απευθείας μέσα σε κλειστούς χώρους όπως είναι τα ντουλάπια. Βεβαιωθείτε 
ότι υπάρχει επαρκής διαθέσιμος χώρος γύρω από την συσκευή.
Να είστε ιδιαίτερα προσεκτικοί με τον ατμό που εξέρχεται καθώς ανοίγετε την συσκευή.
Τα τρόφιμα που έχετε τοποθετήσει στην συσκευή ενδέχεται να καούν οπότε ποτέ μην χρησιμοποιείτε την συσκευή κοντά ή κάτω από κουρτίνες και άλλα 
παρόμοια εύφλεκτα υλικά!
Ο κίνδυνος της ανάφλεξης και της ηλεκτροπληξίας ακολουθεί όλες τις ηλεκτρικές συσκευές και μπορεί να προκαλέσει τραυματισμό ή θάνατο. Ακολουθήστε 
όλες τις οδηγίες ασφαλείας.
Αν το καλώδιο τροφοδοσίας έχει υποστεί κάποια βλάβη, πρέπει να αντικατασταθεί από έναν εξειδικευμένο τεχνικό του εξουσιοδοτημένου τμήματος 
Service προκειμένου να αποφευχθούν οι προαναφερόμενοι κίνδυνοι.
Η θερμοκρασία των εξωτερικών επιφανειών της συσκευής ενδέχεται να είναι υψηλή κατά την διάρκεια λειτουργίας της.
Αυτή η συσκευή δεν προορίζεται για χρήση από άτομα (συμπεριλαμβανομένων των παιδιών) με μειωμένες σωματικές, αισθητηριακές ή διανοητικές 
ικανότητες ή έλλειψη εμπειρίας και γνώσης, εκτός εάν επιβλέπονται ή έχουν λάβει οδηγίες σχετικά με τη χρήση της συσκευής από άτομο υπεύθυνο για την 
ασφάλειά τους.
Τα παιδιά θα πρέπει να επιβλέπονται καθ όλη την διάρκεια λειτουργίας της συσκευής για να βεβαιωθείτε ότι δεν παίζουν με τη συσκευή.

Προσοχή: Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή σε κατακόρυφη θέση, θα πρέπει να τοποθετείται κατά αυτόν τον τρόπο μόνο κατά την αποθήκευσή της.

Πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή σας για πρώτη φορά
Καθαρίστε τις πλάκες χρησιμοποιώντας ένα νοτισμένο σφουγγάρι, ξεπλύνετε τις και στεγνώστε τις πλάκες προσεκτικά.
Αφού αλείψετε με ελάχιστο λάδι τις πλάκες, κλείστε τη συσκευή και συνδέστε την στην πρίζα.
Θα παρατηρήσετε ότι η ενδεικτική λυχνία λειτουργίας θα ανάψει.
• Σημείωση: Οταν η συσκευή θερμαίνεται για πρώτη φορά, μπορεί να δημιουργήσει ελάχιστο καπνό ή οσμή. Αυτό συμβαίνει με πολλές συσκευές 
θέρμανση και δεν επηρεάζει την ασφάλεια της συσκευής σας.

Περιγραφή βασικών τμημάτων

Οδηγίες λειτουργίας BHA3300
Πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή για πρώτη φορά, αφαιρέστε τυχόν διαφημιστικά υλικά και υλικά συσκευασίας και βεβαιωθείτε ότι οι πλάκες ψησίματος 
είναι καθαρές και χωρίς σκόνη. Εάν είναι απαραίτητο, σκουπίστε με ένα νοτισμένο  πανί. Για καλύτερα αποτελέσματα, ρίξτε ένα κουταλάκι του γλυκού φυτικό 
λάδι στις αντικολλητικές πλάκες. Απλώστε με απορροφητική πετσέτα κουζίνας και σκουπίστε το περίσσευμα λαδιού.

BHA3400
1. Λαβή
2. Ανοξείδωτο κάλυμμα
3. Πάνω μέρος (καπάκι)
4. Ενδεικτική λυχνία λειτουργίας
5. Ενδεικτική λυχνία προθέρμανσης
6. Επιλογέας ρύθμισης θερμοστάτη
7. Χρονοδιακόπτης
8. Κουμπί απασφάλισης πλάκας 
ψησίματος
9. Αντικολλητική πλάκα ψησίματος
10.Κάτω μέρος

BHA3300
1. Λαβή
2. Πάνω μέρος (καπάκι)
3. Κουμπί ρύθμισης ύψους
4. Κουμπί ρύθμισης κλίσης 180°
5. Αντικολλητική πλάκα ψησίματος
6. Κάτω μέρος
7. Επιλογέας ρύθμισης θερμοστάτη
8. Ενδεικτική λυχνία προθέρμανσης
9. Ενδεικτική λυχνία λειτουργίας
10. Δίσκος συλλογής υπολλειμάτων
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Προετοιμασία
• Κλείστε το καπάκι της συσκευής και συνδέστε την στην πρίζα. Οι δυο ενδεικτικές λυχνίες υποδηλώνουν ότι η συσκευή έχει αρχίσει να προθερμαίνεται. 
Επιλέξτε την επιθυμητή θερμοκρασία ψησίματος μέσω του επιλογέα ρύθμισης της θερμοκρασίας. Επιλέξτε μια θερμοκρασία μεταξύ των ενδείξεων "MIN" 
και "MAX" ανάλογα με τον βαθμό ψησίματος. Αρχικά, δοκιμάστε μια ρύθμιση μεταξύ αυτών των ενδείξεων.
•Περιμένετε για περίπου 3 ~ 5 λεπτά μέχρι να ολοκληρωθεί η προθέρμανση και μέχρι να ανάψουν οι πράσινες λυχνίες.

Για χρήση ως σχάρα επαφής
• Ρυθμίστε την θερμοκρασία της συσκευής μέσω του επιλογέα. Αρχικά, δοκιμάστε μια ρύθμιση θερμοκρασία στο ΜΑΧ.
Μπορείτε αργότερα να την ρυθμίσετε χαμηλότερα ή υψηλότερα ανάλογα με τις προτιμήσεις σας.
• Προετοιμάστε τα τρόφιμα και τοποθετήστε τα στην κάτω πλάκα ψησίματος.
• Κλείστε το καπάκι με την πάνω πλάκα μαγειρέματος που διαθέτει πλωτή άρθρωση που έχει σχεδιαστεί για να πιέζει ομοιόμορφα το φαγητό. Η πάνω πλάκα 
πρέπει να χαμηλώσει πλήρως για να ψηθούν σωστά τα τρόφιμα.
• Οταν μαγειρεύονται τα τρόφιμα, χρησιμοποιήστε τη λαβή για να ανοίξετε το καπάκι. Αφαιρέστε το φαγητό με τη βοήθεια πλαστικής σπάτουλας. Ποτέ μην 
χρησιμοποιείτε μεταλλικές λαβίδες ή μαχαίρια, καθώς μπορεί να προκαλέσουν ζημιά στην αντικολλητική επίστρωση των πλακών ψησίματος.
• Χρησιμοποιήστε την επιφάνεια ψησίματος σχάρας ως ψησταριά επαφής για να μαγειρέψετε μπιφτέκια, κομμάτια κρέατος χωρίς κόκαλα και λεπτά κομμά-
τια κρέατος και λαχανικών.
• Χρησιμοποιήστε την συσκευή ως γκριλ επαφής, όταν θέλετε να μαγειρέψετε κάτι σε σύντομο χρονικό διάστημα ή όταν ψάχνετε για μια υγιή μέθοδο ψησί-
ματος. Οταν μαγειρεύετε στη σχάρα επαφής, το φαγητό μαγειρεύεται γρήγορα επειδή ψήνετε ταυτόχρονα και τις δύο πλευρές του φαγητού. Οι νευρώσεις 
στις πλάκες σχάρας σε συνδυασμό με το στόμιο απομάκρυνσης του λίπους στη γωνία της πλάκας επιτρέπουν στο λίπος να στάζει από το κρέας και να στραγ-
γίζει τις πλάκες.

Για χρήση ως τοστιέρα
• Ρυθμίστε την θερμοκρασία της συσκευής μέσω του επιλογέα. Αρχικά, δοκιμάστε μια ρύθμιση θερμοκρασία στο ΜΑΧ.
Μπορείτε αργότερα να την ρυθμίσετε χαμηλότερα ή υψηλότερα ανάλογα με τις προτιμήσεις σας.
• Προετοιμάστε τα σάντουιτς σύμφωνα με τις οδηγίες και τοποθετήστε τα στην κάτω πλάκα ψησίματος. Τοποθετείτε πάντα σάντουιτς στο πίσω μέρος της 
κάτω πλάκας ψησίματος.
• Κλείστε το καπάκι με την πάνω πλάκα μαγειρέματος που διαθέτει πλωτή άρθρωση που έχει σχεδιαστεί για να πιέζει ομοιόμορφα το φαγητό. Η πάνω πλάκα 
πρέπει να χαμηλώσει πλήρως για να ψηθούν σωστά τα σάντουιτς.
• Ψήστε τα σύμφωνα με τις προτιμήσεις σας.
• Ανοίξτε το καπάκι της συσκευής κρατώντας την από την λαβή. Αφαιρέστε το φαγητό με τη βοήθεια πλαστικής σπάτουλας. Ποτέ μην χρησιμοποιείτε μεταλ-
λικές λαβίδες ή μαχαίρια, καθώς μπορεί να προκαλέσουν ζημιά στην αντικολλητική επίστρωση των πλακών ψησίματος.
• Χρησιμοποιήστε την συσκευή για να ψήσετε σάντουιτς, ψωμι κα.
• Η συσκευή είναι εξοπλισμένη με μια ειδική λαβή και μεντεσέ που επιτρέπουν στο καπάκι να προσαρμόζεται στο πάχος του φαγητού. 
• Οταν ψήνετε περισσότερα από ένα είδη τροφίμων, είναι σημαντικό να έχουν παρόμοιο πάχος, ώστε το κάλυμμα να κλείνει ομοιόμορφα στο φαγητό.

Για χρήση ως γκριλιέρα
• Τοποθετήστε τη συσκευή σε μια καθαρή επίπεδη επιφάνεια. Η συσκευή θα πρέπει να τοποθετηθεί σε επίπεδη θέση.
• Ανοίξτε την άνω πλάκα / καπάκι πλήρως ώστε να βρίσκεται δίπλα από την κάτω πλάκα / βάση. Οι πλάκες ευθυγραμμίζονται για να δημιουργήσουν μια 
μεγάλη επιφάνεια ψησίματος. Για να ρυθμίσετε την συσκευή για αυτή την λειτουργία:
• Με το αριστερό σας χέρι στη λαβή, χρησιμοποιήστε το δεξί σας χέρι για να πιέσετε το κουμπί ρύθμισης της κλίσης 180 °. Σπρώξτε τη λαβή προς τα πίσω έως 
ότου το καπάκι και η πάνω πλάκα ψησίματος. Η συσκευή θα παραμείνει σε αυτήν τη θέση μέχρι να σηκώσετε τη λαβή και το κάλυμμα για να την επιστρέψετε 
στην κλειστή θέση.
• Χρησιμοποιήστε τη σχάρα ψησίματος ως ανοιχτή σχάρα για να μαγειρέψετε μπιφτέκια, μπριζόλες, πουλερικά (δεν συνιστούμε να μαγειρεύετε κοτόπουλο 
με κόκαλα, καθώς δεν μαγειρεύεται ομοιόμορφα σε ανοιχτή σχάρα), ψάρια και λαχανικά.
• Το μαγείρεμα στην ανοιχτή σχάρα είναι η πιο ευέλικτη μέθοδος χρήσης της τοστιέρα. Στην ανοιχτή θέση, η επιφάνεια ψησίματος είναι μεγαλύτερη.
• Εχετε τη δυνατότητα να μαγειρέψετε διαφορετικούς τύπους τροφίμων σε ξεχωριστά χωρίς να μπερδεύονται οι γεύσεις τους ή να μαγειρέψετε μεγάλες 
ποσότητες του ίδιου τύπου φαγητού. Στην γκριλιέρα μπορείτε να ψήσετε κομμάτια κρέατος με διαφορετικά πάχη. 

Οδηγίες λειτουργίας BHA3400
Για χρήση ως σχάρα επαφής
• Ρυθμίστε την θερμοκρασία της συσκευής μέσω του επιλογέα. Αρχικά, δοκιμάστε μια ρύθμιση θερμοκρασία στο ΜΑΧ.
Μπορείτε αργότερα να την ρυθμίσετε χαμηλότερα ή υψηλότερα ανάλογα με τις προτιμήσεις σας. Επιλέξτε τον χρόνο ψησίματος μέσω του χρονοδιακόπτη.
• Προετοιμάστε τα τρόφιμα και τοποθετήστε τα στην κάτω πλάκα ψησίματος.
• Κλείστε το καπάκι με την πάνω πλάκα μαγειρέματος.
Ανοίξτε το καπάκι. Αφαιρέστε το φαγητό με τη βοήθεια πλαστικής σπάτουλας. Ποτέ μην χρησιμοποιείτε μεταλλικές λαβίδες ή μαχαίρια, καθώς μπορεί να 
προκαλέσουν ζημιά στην αντικολλητική επίστρωση των πλακών ψησίματος.
• Χρησιμοποιήστε την επιφάνεια ψησίματος σχάρας ως ψησταριά επαφής για να μαγειρέψετε μπιφτέκια, κομμάτια κρέατος χωρίς κόκαλα και λεπτά κομμά-
τια κρέατος και λαχανικών.
• Χρησιμοποιήστε την συσκευή ως γκριλ επαφής, όταν θέλετε να μαγειρέψετε κάτι σε σύντομο χρονικό διάστημα ή όταν ψάχνετε για μια υγιή μέθοδο ψησί-
ματος. Οταν μαγειρεύετε στη σχάρα επαφής, το φαγητό μαγειρεύεται γρήγορα επειδή ψήνετε ταυτόχρονα και τις δύο πλευρές του φαγητού. Οι νευρώσεις 
στις πλάκες σχάρας σε συνδυασμό με το στόμιο απομάκρυνσης του λίπους στη γωνία της πλάκας επιτρέπουν στο λίπος να στάζει από το κρέας και να στραγ-
γίζει τις πλάκες.

Για χρήση ως τοστιέρα
• Ρυθμίστε την θερμοκρασία της συσκευής μέσω του επιλογέα. Αρχικά, δοκιμάστε μια ρύθμιση θερμοκρασία στο ΜΑΧ.
Μπορείτε αργότερα να την ρυθμίσετε χαμηλότερα ή υψηλότερα ανάλογα με τις προτιμήσεις σας. Επιλέξτε τον χρόνο ψησίματος μέσω του χρονοδιακόπτη.
• Προετοιμάστε τα σάντουιτς σύμφωνα με τις οδηγίες και τοποθετήστε τα στην κάτω πλάκα ψησίματος. Τοποθετείτε πάντα σάντουιτς στο πίσω μέρος της 
κάτω πλάκας ψησίματος.
• Κλείστε το καπάκι με την πάνω πλάκα μαγειρέματος. Η πάνω πλάκα πρέπει να χαμηλώσει πλήρως για να ψηθούν σωστά τα σάντουιτς.
• Μπορείτε να ψήσετε τα τρόφιμα σύμφωνα με τις προτιμήσεις σας.
• Ανοίξτε το καπάκι της συσκευής κρατώντας την από την λαβή. Αφαιρέστε το φαγητό με τη βοήθεια πλαστικής σπάτουλας. Ποτέ μην χρησιμοποιείτε μεταλ-
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λικές λαβίδες ή μαχαίρια, καθώς μπορεί να προκαλέσουν ζημιά στην αντικολλητική επίστρωση των πλακών ψησίματος.
• Χρησιμοποιήστε την συσκευή για να ψήσετε σάντουιτς, ψωμί κα.
• Η συσκευή είναι εξοπλισμένη με μια ειδική λαβή και μεντεσέ που επιτρέπουν στο καπάκι να προσαρμόζεται στο πάχος του φαγητού. 
• Οταν ψήνετε περισσότερα από ένα είδη τροφίμων, είναι σημαντικό να έχουν παρόμοιο πάχος, ώστε το κάλυμμα να κλείνει ομοιόμορφα στο φαγητό.

Για χρήση ως γκριλιέρα
• Τοποθετήστε τη συσκευή σε μια καθαρή επίπεδη επιφάνεια. Η συσκευή θα πρέπει να τοποθετηθεί σε επίπεδη θέση.
• Ανοίξτε την άνω πλάκα / καπάκι πλήρως ώστε να βρίσκεται δίπλα από την κάτω πλάκα / βάση. Οι πλάκες ευθυγραμμίζονται για να δημιουργήσουν μια 
μεγάλη επιφάνεια ψησίματος. Για να ρυθμίσετε την συσκευή για αυτή την λειτουργία:
• Χρησιμοποιήστε τη σχάρα ψησίματος ως ανοιχτή σχάρα για να μαγειρέψετε μπιφτέκια, μπριζόλες, πουλερικά (δεν συνιστούμε να μαγειρεύετε κοτόπουλο 
με κόκαλα, καθώς δεν μαγειρεύεται ομοιόμορφα σε ανοιχτή σχάρα), ψάρια και λαχανικά.
• Το μαγείρεμα στην ανοιχτή σχάρα είναι η πιο ευέλικτη μέθοδος χρήσης της τοστιέρα. Στην ανοιχτή θέση, η επιφάνεια ψησίματος είναι μεγαλύτερη.
• Εχετε τη δυνατότητα να μαγειρέψετε διαφορετικούς τύπους τροφίμων σε ξεχωριστά χωρίς να μπερδεύονται οι γεύσεις τους ή να μαγειρέψετε μεγάλες 
ποσότητες του ίδιου τύπου φαγητού. Στην γκριλιέρα μπορείτε να ψήσετε κομμάτια κρέατος με διαφορετικά πάχη. 

Αφαιρώντας τις πλάκες ψησίματος
• Αποσυνδέετε πάντοτε την συσκευή από την παροχή και αφήστε την να κρυώσει πριν αφαιρέσετε τις πλάκες ψησίματος.
• Ανοίξτε το καπάκι ή ρυθμίστε την συσκευή σε επίπεδη θέση.
• Πιέστε τα κουμπιά που βρίσκονται στο εμπρόσθιο μέρος των πλακών για τις απασφαλίσετε. Πιάστε την πλάκα με δύο χέρια, σύρετε την κάτω από τα μεταλ-
λικά στηρίγματα και σηκώστε την από τη βάση. Πατήστε το κουμπί απελευθέρωσης της άλλης πλάκας για να την αφαιρέσετε κατά τον ίδιο τρόπο.

Καθαρισμός
Πριν καθαρίσετε τη συσκευή, αποσυνδέστε την από την πρίζα και αφήστε 
την να κρυώσει.
Μην τοποθετείτε ποτέ τη συσκευή σε νερό ή κάτω από τρεχούμενο νερό.
Για να καθαρίσετε το εξωτερικό μέρος της συσκευής, χρησιμοποιήστε ένα 
νοτισμένο σφουγγάρι και έπειτα στεγνώστε την προσεκτικά.
Για να καθαρίσετε τις πλάκες, χρησιμοποιήστε ένα βρεγμένο σφουγγάρι 
με υγρό σαπούνι πιάτων. Ξεπλύνετε και στεγνώστε τα με προσοχή.
• Η συσκευή δεν είναι κατάλληλη για χρήση με πλυντήρια πιάτων.
• Αφαιρέστε και αδειάστε το δίσκο συλλογής υπολειμμάτων μετά από 
κάθε χρήση και πλύνετε το δίσκο με ζεστό σαπουνόνερο. Αποφύγετε τη 
χρήση σύρματος καθαρισμού ή διαβρωτικών απορρυπαντικών, καθώς 
μπορεί να φθείρουν την αντικολλητική επιφάνεια.
Ξεπλύνετε και στεγνώστε καλά τις πλάκες με ένα καθαρό, μαλακό πανί 

και επανατοποθετήστε τις.

Αποθήκευση
• Τυλίξτε το καλώδιο γύρω από τη συσκευή και αποθηκεύστε τη συσκευή 
κάθετα για να εξοικονομήσετε χώρο.
• Πριν από την αποθήκευση αποσυνδέστε πάντοτε την συσκευή.
• Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή έχει κρυώσει και είναι στεγνή πριν την 
αποθήκευσή της.

*Ο κατασκευαστής διατηρεί το δικαίωμα να πραγματοποιήσει δευτερεύουσες αλλαγές στο σχεδιασμό του προϊόντος και στα τεχνικά χαρακτηριστικά χωρίς προηγούμενη ειδοποίηση, εκτός εάν οι αλλαγές 
αυτές επηρεάζουν σημαντικά την απόδοση και λειτουργία ασφάλειας των προϊόντων. Τα εξαρτήματα που περιγράφονται / απεικονίζονται στις σελίδες του εγχειριδίου που κρατάτε στα χέρια σας ενδέχεται 
να αφορούν και σε άλλα μοντέλα της σειράς προϊόντων του κατασκευαστή, με παρόμοια χαρακτηριστικά, και ενδέχεται να μην περιλαμβάνονται στο προϊόν που μόλις αποκτήσατε. 

* Λάβετε υπόψη ότι ο εξοπλισμός μας δεν έχει σχεδιαστεί για χρήση σε εμπορικές, επαγγελματικές ή βιομηχανικές εφαρμογές. Η εγγύησή μας θα ακυρωθεί αν το προϊόν χρησιμοποιείται σε εμπορικές, 
επαγγελματικές ή βιομηχανικές επιχειρήσεις ή για ανάλογους σκοπούς.

* Για να διασφαλιστεί η ασφάλεια και η αξιοπιστία του προϊόντος καθώς και η ισχύς της εγγύησης όλες οι εργασίες επιδιόρθωσης, ελέγχου, επισκευής ή αντικατάστασης συμπεριλαμβανομένης της 
συντήρησης και των ειδικών ρυθμίσεων, πρέπει να εκτελούνται μόνο από τεχνικούς του εξουσιοδοτημένου τμήματος Service του κατασκευαστή.

Σύμφωνα με την οδηγία για τα απόβλητα ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού (WEEE), τα ΑΗΗΕ θα πρέπει να συλλέγονται χωριστά και να 
υφίστανται επεξεργασία. Εάν οποιαδήποτε στιγμή στο μέλλον πρέπει να απορρίψετε αυτό το προϊόν, παρακαλούμε μην απορρίπτετε αυτό το 
προϊόν με τα οικιακά απορρίμματα. Παραδώστε αυτό το προϊόν στα σημεία συλλογής των ΑΗΗΕ, εφόσον υπάρχουν.
Προκειμένου να εκπληρωθεί η απόφαση UNE EN-60335, αναφέρουμε ότι εάν το εύκαμπτο καλώδιο είναι κατεστραμμένο, μπορεί να 
αντικατασταθεί μόνο από μια τεχνική υπηρεσία, όπως απαιτούνται ειδικά εργαλεία.

Τεχνικά Χαρακτηριστικά
Μοντέλο: BHA3300
Τάση/Συχνότητα: 220-240V 50/60Hz
Ισχύς: 2000W
Διαστάσεις πλάκας ψησίματος: 30*24cm

Τεχνικά Χαρακτηριστικά
Μοντέλο: BHA3400
Τάση/Συχνότητα: 220-240V 50/60Hz
Ισχύς: 2000W
Διαστάσεις πλάκας ψησίματος: 30*23cm

Κάτω Πλάκα
Κουμπί Απελευθέρωσης

Ανω Πλάκα
Κουμπί Απελευθέρωσης
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